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Аннотация. Отношения между Португалией и Россией долгое время занимали 
скромное место во внешней политике обеих стран. Спорадические контакты между 
двумя государствами имели место еще в XVI в., но заинтересованность в установле-
нии непосредственных связей появилась только после того, как Россия при Петре I 
вошла в клуб европейских держав. Официальные отношения были установлены лишь 
при Екатерине II, когда страны нашли общий внешнеполитический интерес. После 
этого двусторонние отношения переживали взлеты и падения в зависимости от по-
литических режимов, международной обстановки и положения государств в систе-
ме альянсов. Потепление произошло в конце XIX в., когда Португалия поссорилась с 
Великобританией – своим давним историческим союзником. Тем не менее временная 
интенсификация быстро сошла на нет. В ХХ в. несмотря на то, что и в Португалии, 
и в России были свергнуты монархии, оба революционных режима прохладно отно-
сились друг к другу. Официальные связи были прерваны в 1918 г. После этого вплоть 
до 1974 г. отношения поддерживались исключительно на уровне частных (торговых, 
культурных и спортивных) контактов.
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Abstract. Relations between Portugal and Russia held a relatively minor position in the 
foreign policies of both nations. Although sporadic contacts date back to the 16th century, 
a concerted effort to establish direct ties became evident only with Russia’s integration into 
the European power structure under Peter I. Nevertheless, the formalization of relations 
took place only during the reign of Catherine II, when a common foreign policy interest 

1.	� Статья написана в рамках проекта РНФ № 23-28-01300 «Российско-португальские на-
учные и культурные связи ХХ в.»
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was discovered. Thereafter, the relationship between the two states experienced periodic 
fluctuations influenced by the international context, their alignment within global alliances, 
and internal political conditions. A period of rapprochement occurred only at the end of 
the 19th century, following a diplomatic rift between Portugal and its long-standing ally, 
Great Britain. However, the temporary intensification of relations was short-lived. In the 20th 
century, despite revolutions occurring in both Portugal and Russia, the two revolutionary 
regimes maintained a cool distance. Official diplomatic ties were severed in 1918. Afterwards, 
up to the year 1974, relations were preserved exclusively through private means, involving 
commercial, cultural, and sports activities.
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Отношения между Португалией и Россией, странами на противоположных 
концах Европы, складывались непросто на протяжении трех столетий. Офици-
альные отношения были установлены лишь в XVIII в. Они осложнялись тем, 
что Португалия всегда находилась в тесном союзе с теми странами, которые 
Российская империя и впоследствии Советский Союз считали своими соперни-
ками. В первую очередь, союзницей Португалии была Великобритания: исто-
рия дружественных отношений между этими двумя странами тянется с XIV в. 
[Cardoso 2003]. Хотя российско-португальские связи чаще ограничивались от-
дельными торговыми сделками или контактами в культурной сфере, периоди-
чески страны сближались теснее, находя общие интересы. В случае с войной 
английских колоний за независимость оба государства избрали нейтралитет,  
а в  годы наполеоновских войн оказались союзниками. Но все  же обычно 
их  отношения носили спокойно-прохладный характер, чему способствовала 
не только географическая удаленность, но и разница в политических режимах. 
В первой половине ХIX в. в Португалии установился режим либеральной мо-
нархии, в то время как Санкт-Петербург после Наполеоновских войн стал глав-
ным врагом революций и либерализма. В ХХ в. ситуация изменилась. Приход 
к власти большевиков привел к разрыву дипломатических отношений, восста-
новление которых стало возможно лишь после Революции гвоздик 1974 г.

Поскольку российско-португальские внешнеполитические отношения 
не  были тесными, работ, посвященных этой теме, даже обобщающего ха-
рактера, чрезвычайно мало. Внимание историков сосредоточено, как  прави-
ло, на  двусторонних связях еще  дореволюционной России. Примечательно, 
что  большинство этих исследований написано португальскими авторами: 
[Carvalho 1979; Sá 1990; Relações entre Portugal e a Rússia: séculos XVIII a XX 
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1999; Miranda 2002]. Из российских изданий стоит выделить публикацию до-
кументов [Россия – Португалия: XVIII – начало ХХ века: сборник документов 
2007]. Российские авторы, рассматривая связи двух государств, в  основном 
освещают отношения с Португалией в постсоветский период [Яковлева 2012; 
Яковлева 2017; Яковлева, Яковлев 2019]. В ряде работ затронуты отдельные 
аспекты двусторонних связей. Российские историки сконцентрировали свое 
внимание прежде всего на вопросах отношений в сфере культуры. Обобщаю-
щую работу о научных и культурных контактах в ХХ в. написал первый посол 
Португалии в СССР [Невеш 1987]. Конкретные вопросы в рамках более широ-
кой темы культурных связей затронуты в нескольких исследованиях: [Доценко 
2011; Гончарова 2011; Wolf 1978; Ковалев 2020; Ковалев 2024]. Таким образом, 
среди этих многочисленных трудов отсутствуют работы, в которых предпри-
нималась бы попытка представить общую картину развития отношений двух 
стран. На  частичное восполнение именно этой лакуны направлена данная  
статья.

Статья написана на  основе документов из  архивов Португалии и  Рос-
сии: в первую очередь, это Национальный архив Торре ду Томбу (O Arquivo 
Nacional da Torre do Tombo – ANTT) в Лиссабоне и Государственный архив 
Российской истории (ГАРФ). Также в  данной статье широко используются 
данные из сборника исторической статистики Португалии, а также торговая 
статистика Советского Союза, представленная в  ряде сборников, издавав-
шихся с 1922 по 1990 г.

Португалия оказалась одной из тех стран, с которыми Россия установила 
отношения чрезвычайно поздно. Лишь в первой половине XVIII в. начались 
относительно регулярные контакты между двумя странами, что было связано 
с ростом значения России в системе европейских отношений. Интерес к Пор-
тугалии в  конце своего правления проявлял Петр  I.  Император предписал 
канцлеру Головкину направить в Лиссабон российских представителей; соот-
ветствующие переговоры должны были проходить в Лондоне [Окунева 2000]. 
В 1724 г. Лиссабон согласился на российские инициативы. Португалия была 
заинтересована в экспортируемых из России продуктах: лесе, пеньке, канатах – 
всём том, что необходимо для строительства кораблей, в которых Португалия, 
обладавшая тогда обширной колониальной империей, нуждалась. Несмотря 
на  заинтересованность обеих сторон в  развитии отношений, на  тот момент 
дальше переписки дело не  пошло [Miranda 2002]. Впрочем, отсутствие пря-
мых официальных контактов не помешало появлению в России португальцев. 
Самым известным среди них стал Антон Мануилович Девиер (порт. António 
Manuel de Vieira). Царь познакомился с ним в Нидерландах и пригласил его 
на службу в Россию, где португалец сделал хорошую карьеру. Он участвовал 
в строительстве Ревеля и Санкт-Петербурга, был первым генерал-полицмейс-
тером новой столицы [Milhazes 2015].
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Официальные отношения были установлены лишь при Екатерине II, ког-
да императрица в 1769 г. назначила в Лиссабон первого российского консула. 
Это назначение было вызвано необходимостью осуществить в Лиссабоне оста-
новку российской эскадры, следовавшей в Средиземное море. Организовывать 
заход русских кораблей в  столицу этой пиренейской страны было поручено 
португальцу, который долгое время торговал в Гамбурге и поэтому был знаком 
с российскими дипломатами, действовавшими в этом городе. Через десять лет 
в Санкт-Петербург прибыл первый португальский посол.

В 1780 г. в качестве российского полномочного представителя в Лиссабон 
был направлен Вильгельм Нессельроде (отец будущего многолетнего минис-
тра иностранных дел при Александре I и Николае I). Оживление отношений 
между двумя странами было связано с международными событиями второй 
половины 1770‑х годов. В это время развернулась борьба за независимость 
североамериканских колоний Великобритании. Эта война превратилась в об-
щеевропейский конфликт, так как на стороне колонистов выступили Фран-
ция, Испания и Нидерланды. Португалия находилась в традиционно друже-
ственных отношениях с  Лондоном, в то  же время она была окружена вра-
ждебной Испанией, с которой у нее были многочисленные споры по поводу 
колониальных границ будущих Аргентины и Бразилии [Ribeiro 1997]. В этих 
условиях Лиссабон стремился остаться в стороне от этой борьбы [Лабутина 
2019, с. 72]. Португалии предложили присоединиться к  лиге нейтральных 
стран, которую активно формировала Россия. Правда, добиться подписания 
договора удалось лишь в 1782 г., когда Лондон уже терпел поражение в борь-
бе с  колонистами [Convenção sobre os princípios de neutralidade no mar e a 
segurança da liberdade do comércio marítimo, assinada entre Portugal e a Rússia, 
no ano de 1782, p. 1–14].

После этого между Россией и Португалией начались регулярные торговые 
контакты [Pereira 1990]. Главным португальским экспортным товаром были 
различные вина, спрос на которые стал расти в балтийских портах. Лиссабон 
был заинтересован в диверсификации рынков сбыта своего вина – в первую 
очередь портвейна, львиная доля которого поставлялась в Англию. Россия же 
отправляла на другой конец Европы железо, злаковые и ткани. В 1798 г. между 
странами был подписан новый торговый договор [Tratado de amizade, navegação 
e comércio renovado entre Portugal e a Rússia e assinado em petersburgo aos 16 / 27 
de dezembro de 1798, p. 1–68].

События начала XIX  в. привели к  тому, что  отношения между Россией 
и  Португалией развивались не  слишком хорошо. Тильзитский договор, под-
писанный в 1807 г. между Александром I и Наполеоном, развязал последнему 
руки в отношении Пиренейского полуострова. Франция, стремясь распростра-
нить континентальную блокаду на  всю Европу, потребовала от  Португалии 
прекратить торговлю с Великобританией. Лиссабон, для которого Лондон был 
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главным торговым партнером, отверг это требование. Отказ послужил поводом 
для вторжения французских войск. Война на территории Испании и Португа-
лии продолжалась несколько лет [Azeredo 2009, p. 12]. Окончание Наполеонов-
ских войн, в которых после 1812 г. Россия и Португалия оказались на одной 
стороне, не привели к улучшению отношений между двумя странами. Теперь 
их портили внутренние неурядицы в Португалии, где 1820‑е и первая поло-
вина 1830‑х годов ознаменовалась чередой мятежей и гражданских конфлик-
тов, вызванных борьбой сторонников и противников абсолютистского режима. 
В 1820 г. в северном городе Порту произошло восстание, которое быстро рас-
пространилось на всю страну и привело к установлению либерального режима 
в Португалии [Araújo 2022]. События на другом конце Европы стали одним 
из тех примеров, на которые ориентировались российские декабристы [Орлик 
1975]. В  результате гражданской войны 1832–1834  гг. в  Португалии оконча-
тельно утвердился режим либеральной конституционной монархии, что  вы-
зывало опасения у  русского правительства. О  напряженности в  отношениях 
свидетельствует то, что обыденная для того времени переписка между монар-
хами, в которой они сообщали новости своей частной жизни и направляли друг 
другу поздравления, прервалась на 15 лет. Последнее такое письмо от Нико-
лая I было отправлено в Португалию в конце 1827 г. [Carta do Nicolau I de 20 
setembro 1827, p. 385], а следующее – лишь в 1842 г. [Carta do Nicolau I de 6 de 
junio de 1842, p. 391]. Возобновление монаршей переписки предшествовало 
официальному улучшению отношений между странами. Правда, формальные 
документы, свидетельствующие об этом, удалось подписать лишь под конец 
царствования Николая I. В 1851 г. между Россией и Португалией был заключен 
новый торговый договор [Milhazes 2016, p. 95].

Во  второй половине XIX в. российско-португальские отношения интен-
сифицировались. Этому способствовало и развитие транспорта, которое сде-
лало две страны на противоположных концах Европы более доступными друг 
для друга. Свою роль сыграл и рост напряженности в Европе, где формирова-
лись противостоящие блоки и  обострилась колониальная гонка. Португалия 
пыталась заручиться поддержкой России в своих притязаниях на территории 
между Мозамбиком и Анголой. Против этого выступал Лондон, так как сам 
претендовал на эти земли, желая соединить свои владения на юге и в центре 
Африки. По-видимому, как способ давления на Лондон в 1885 г. был органи-
зован визит русской эскадры в Португалию. Еще одним свидетельством если 
не военной, то по крайней мере дипломатической поддержки со стороны Рос-
сии может служить проект письма Александра III, подготовленный в 1891 г. 
Письмо было адресовано испанской королеве. В нем русский монарх обещал 
удерживать Париж от вмешательства в отношения между Мадридом и Лисса-
боном [Проект письма Александра III испанской королеве Христине с обеща-
нием удерживать Францию от вмешательства в испано-португальские отноше-
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ния 1891, л. 1–2]. Все это дополнялось новым торговым договором с Португа-
лией, подписанным в 1895 г. Активизация России в Португалии, по-видимому, 
была связана с надеждой Санкт-Петербурга использовать конфликт Лондона 
и Лиссабона вокруг колоний, чтобы получить нового союзника в длительном 
противостоянии России и Великобритании, которое тянулось на протяжении 
большей части XIX в.

Эти ожидания Санкт-Петербурга были не беспочвенны. Португальское об-
щество было чрезвычайно недовольно колониальной политикой Лондона, ко-
торый отказался согласиться с африканскими притязаниями Лиссабона. Вме-
сто этого Британия предъявила ультиматум, потребовав оставить эти попытки. 
Формулировки, которые использовало британское правительство, настроили 
читающую элиту Португалии против извечного союзника [Pinto 2020].

Несмотря на все унижения, Лиссабон остался верным союзником Лондона 
[Patrício 2013]. Это особенно ярко проявилось во время Русско-японской вой-
ны. Тогда под давлением Великобритании Португалия не позволяла русским 
кораблям, следующим на Тихий океан, использовать ее порты для пополнения 
припасов. Еще больше отношения охладились в связи с политическим наси-
лием, волна которого накрыла Португалию во второй половине 1900‑х годов. 
В 1908 г. в результате теракта были убиты король Карлуш I и его старший сын. 
Российская дипломатия, по-видимому, рассчитывала воспользоваться прихо-
дом к власти нового монарха, чтобы улучшить отношения с Лиссабоном. В ка-
честве первого шага в этом направлении летом 1908 г. Мануэлу II была вручена 
высшая награда Российский империи – орден Андрея Первозванного. По это-
му случаю был устроен торжественный прием [Jantar pela investidura do rei na 
Ordem de Santo André da Rússia 1908, p. 92]. Тем не менее эти попытки ока-
зались напрасными, хотя даже международная обстановка, казалось бы, спо-
собствовала оттепели в двусторонних отношениях. Так, в преддверии Первой 
мировой войны началось сближение России и  Великобритании, на  которую 
несколько столетий ориентировался Лиссабон. Отсутствие нового импульса 
в российско-португальских отношениях объяснялось внутренними проблема-
ми пиренейской страны. После убийства членов королевской семьи Португа-
лию накрыла волна политической нестабильности. Молодой король и его ми-
нистры так и не смогли справиться с новыми вызовами, что привело к сверже-
нию монархии в 1911 г. и провозглашению республики. Российская империя 
больше года не признавала новый строй. При этом Санкт-Петербург сохранил 
хорошие отношения с покинувшим страну Мануэлом II. Так, через год после 
свержения бывший португальский король посещал Россию под именем графа 
Урана [Об оказании содействия во время поездки бывшего Португальского ко-
роля Эммануила под фамилией граф Урана 1912, л. 250].

Ситуация в отношениях между двумя странами улучшилась, когда Порту-
галия в 1916 г. вступила в Первую мировую войну на стороне Антанты. Таким 
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образом, Лиссабон и Санкт-Петербург оказались союзниками. Но уже через год 
наступил новый серьезный кризис. В отличие от прошлого, когда причиной ох-
лаждения служили внутренние смуты в Португалии и настороженность Санкт-
Петербурга по поводу политического режима (сначала либеральной монархии, 
а потом республики), в этот раз проблему представляли перемены на другом 
конце Европы. Российская революция 1917 г., свержение монархии были вос-
приняты положительно в Португалии, что неудивительно для республиканско-
го строя, установившегося там в 1911 г. [Филатов 2018]. Но уже к концу осени 
отношение к ситуации в России резко поменялось. Это было связано с прихо-
дом к власти большевиков. Одним из первых принятых им решений был выход 
из войны и переговоры с Германией. Португалия, которая к этому времени уже 
вовсю вела боевые действия с немецкими войсками в колониях, а также успела 
отправить экспедиционный корпус во Францию, не могла одобрить такое раз-
витие событий [Филатов 2018, с. 40–41]. В 1918 г. дипломатические отношения 
между двумя странами оказались прерваны. Они будут восстановлены только 
после Революции гвоздик 1974 г.

Ухудшению отношений между двумя странами способствовало и возник-
новение в 1919 г. Португальской коммунистической партии (O Partido Comunista 
Português – ПКП), которая находилась в тесной связи с Москвой. Правитель-
ством первой Португальской республики она воспринималась как проводник 
интересов Москвы, который усугублял и без того тяжелый политический кри-
зис: с момента свержения монархии страну преследовали перевороты, контр-
перевороты, попытки восстановить королевскую власть и даже небольшие гра-
жданские войны (1919 г.). Постепенная стабилизация политической системы 
началась лишь после прихода к власти военных в 1926 г. Установленный ими 
правый режим был еще менее благосклонен к Советскому Союзу. Еще мень-
шую симпатию к СССР испытывал Антониу Салазар, который в 1928 г. занял 
пост министра финансов. Сконцентрировав всю полноту власти в своих руках, 
он институционализировал свою диктатуру, создав корпоративистскую систе-
му [Щелчков 2020] под названием «Новое государство». Одним из основных 
элементов идеологии этого режима был последовательный антикоммунизм 
[Щелчков 2019]. Непримиримое отношение к  Советскому Союзу на  долгие 
годы стало важнейшим препятствием на  пути к  установлению нормальных 
отношений между Москвой и  Лиссабоном. В  результате связи между двумя 
странами на несколько десятилетий сводились к отдельным торговым, куль-
турно-научным или спортивным контактам.

В 1920‑е годы отношения, как отмечается в отчетах Всесоюзного обще-
ства культурных связей (ВОКС), были случайными и  неустойчивыми [От-
четы по  работе иберо-американского сектора 1931, л. 23]. Они сводились 
в первую очередь к переписке между различными учреждениями СССР и от-
дельными португальскими деятелями или организациями. В переписке обсу-
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ждались в основном вопросы взаимодействия в сфере культуры: прежде все-
го, обмен книгами, а также визиты тех или иных португальцев в Советский 
Союз. Значительное количество запросов поступило от адвоката и журнали-
ста Эрландера Рибейру (Herlander Ribeiro). В 1926 г. он посетил Советский 
Союз и по  итогам своей поездки написал две книги: «Хроники Советской 
России», «Большевистская Россия и исторические исследования» (Crónica da 
Rússia dos Sovietes, Rússia dos Bolchevistas e Estudos Históricos) [подробнее 
о нем см.: Leal 2017]. И для их подготовки Рибейру собирал книги и журналы 
по  истории и  актуальному положении России и  СССР [Письмо Эрландера 
Рибейру 11 июля 1929 г., л. 102]. Советский Союз также посещали некоторые 
португальцы для ознакомления с новыми видами искусства. Так, например, 
в 1929 г. три недели в Москве провел работник сферы кинематографии Ан-
тонио Лопес Рибейро [Отчет 1929, л. 100]. Невысокий уровень культурных 
связей сами работники ВОКС объясняли двумя причинами. Во-первых, влия-
ла политическая нестабильность в Португалии, связанная с частыми перево-
ротами и репрессиями против левых сил. Во-вторых, сам отдел ВОКС, рабо-
тающий с иберо-американскими странами, был второстепенным и до 1930 г. 
находился в составе англо-американского сектора [Информация о работе ибе-
ро-американского сектора 1932, л. 35].

Несколько лучше обстояло дело с торговлей. Торговые отношения между 
Россией и Португалией носили чрезвычайно скромный характер и до прихода 
к власти большевиков. Гражданская же война, начавшаяся вскоре после установ-
ления власти РСДРП (б), вовсе ее парализовала. Португалия появилась в совет-
ских статистических сборниках в 1921 г. Согласно этим данным, в 1921 / 22 гг. 
Советская Россия импортировала из Португалии товаров на 18 тыс. руб. Общий 
объем поставленного составил 33 т [Внешняя торговля Союза ССР за  1918–
1927 / 28  годы (Статистический сборник) 1931, с. 146]. Москва приобретала 
в этой пиренейской стране продовольствие: мясо, сало, масло и рыбу. Эти закуп-
ки пришлись на время чрезвычайно тяжелого голода, который охватил Совет-
скую Россию в конце Гражданской войны. То, что эта закупка продовольствия 
была крайней мерой, подтверждается тем, что в следующем отчетном периоде 
1922 / 23 гг. из Португалии ничего не импортировалось.

После этого в  советских статистических сборниках есть разночтение. 
В сборнике 1931 г. сведения о торговле с Португалией отсутствуют. В обоб- 
щенной книге, выпущенной в 1960 г., которая охватывала советскую торговлю 
с 1918 по 1940 г., имеются иные сведения о торговом обороте с Португалией. 
Согласно этим данным, с 1925 г. Советский Союз начал закупать традицион-
ные для Португалии экспортные товары, а именно пробковую кору. В тот год 
ее было приобретено на 2 млн руб. (2256 т). После этого объемы поставок год 
от  года варьировались от максимальных 2900 (1926 / 27  гг.) до минимальных 
590 т (1928 г.). [Внешняя торговля СССР за 1918–1940 гг. (Статистический об-
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зор) 1960, с. 717]. Примечательно, что в Лиссабоне с опаской смотрели на ак-
тивизацию советских закупок. Так, в феврале 1931 г. португальское посольст-
во в Берлине сообщало о советских гражданах, планировавших закупить кору 
пробкового дерева непосредственно в  Португалии. По  информации посоль-
ства, все эти покупатели были «чекистами», которые, «как известно, путеше-
ствуют под вымышленными именами и с европейскими паспортами». У них 
имелись крупные суммы денег (300 тыс. долл.), которые якобы предполага-
лось использовать для большевистской пропаганды в Испании и Португалии 
[Carta de legação em Berlim 1931, p. 38.]. Эти опасения были не безоснователь-
ны, так как советские дипломатические миссии в 1920‑е годы использовались 
для установления связей с левыми силами, действовавшими против своих пра-
вительств [Дамье 2023, с. 88]. Документов с четкой реакцией португальского 
руководства на это сообщение найти пока не удалось. Однако примечательно, 
что уже в 1932 г. Советский Союз если не перестал полностью закупать проб-
ку в Португалии, то значительно сократил объем. Если в 1931 г. импорт этого 
товара составил 2466 т, то в 1932 г. СССР вообще не закупал пробку, а общий 
объем купленных в Португалии товаров составил всего 25 т. [Внешняя торгов-
ля СССР за 1918–1940 гг. 1960, с. 718]. Это, правда, можно объяснить масштаб-
ным голодом в Советском Союзе. Впоследствии импорт из Португалии начал 
расти. Так, в 1933 г. СССР закупил в этой пиренейской стране 342 т товаров, 
в 1934 г. – 722 т, а в 1935 г. – 3328 т. К сожалению, для этих лет не приводится 
разбивка по товарам, поэтому мы знаем лишь общий тоннаж и стоимость за-
купленного.

Помимо пробки, СССР ввозил из  Португалии и  ряд других товаров, ко-
торые сам производить не  мог. C 1926  г. Советский Союз начал импортиро-
вать из  Португалии какао. Объемы его поставок колебались от  3 т в  1929  г.  
до 77 т в 1926 / 27 гг. Какао и пробковая кора были теми товарами, которые СССР 
приобретал в Португалии относительно регулярно. Закупки остальных товаров 
носили нерегулярный характер. Так, в 1927–1928 гг. Советский Союз приобрел 
75 т копры (высушенная мякоть кокосовых орехов) на  сумму 66 тыс. руб., а 
в 1932 г. 25 т металлических руд (45 тыс. руб). После этого года на несколько лет 
импорт португальских товаров прервался. Лишь в 1938 г. была снова приобрете-
на относительно крупная партия пробковой коры (6027 т)  и 20 т металлической 
руды [Внешняя торговля СССР за 1918–1940 гг. 1960, с. 717–718].

С  советским экспортом в  Португалию ситуация была сложной. За  все 
1920‑е годы зафиксировано, что лишь в 1923 / 24 гг. СССР продал Португа-
лии семь т лекарственно-технического сырья на сумму 3 тыс. руб. В 1930 г. 
экспорт возобновился и после этого, судя по статистическому сборнику, при-
обрел регулярный характер. О  товарах, которые Советский Союз продавал 
в это время стране на другом конце Европы, мы можем судить лишь по двум 
годам: 1930 и 1931. В 1930 г. СССР продал Португалии товаров на 432 тыс. руб. 
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Из них две трети (7687 т – 300 тыс. руб.) составили нефтепродукты, а треть – 
уголь (4960 т – 104 тыс. руб.) и фанера (59 т – 28 тыс. руб.). В 1931 г. СССР 
продал только пиломатериалы: 5619 т общей стоимостью 519 тыс. руб. В сле-
дующем году экспорт вообще не был зафиксирован в советских статистиче-
ских отчетах.

Несмотря на то, что торговля между двумя странами в начале 1930‑х годов 
почти остановилась, именно в это время две страны обсуждали возможность 
заключения торгового соглашения. В  ноябре 1931  г. министру иностранных 
дел Португалии был предложен проект договора между португальским «Экс-
портно-импортным агентством» (Agencia de Importação e Exportação limitada) 
со штаб-квартирой в Порту и советской торговой делегацией [Proposto 1931, 
p.  41]. Однако португальская сторона решила не  поддерживать заключение 
этого договора. Мотивация была разносторонней и включала в себя как недо-
вольство общими формулировками предложенного документа [Relações com a 
Rússia 1932, p. 48], так и опасения, что в Португалии появится советское торго-
вое представительство, которое станет представлять угрозу для политического 
порядка в стране [Ao Senhor Presidente do Ministério 1931, p. 51]. В итоге до-
говор подписан не был и коммерческие отношения продолжали происходить 
окольными путями.

Отсутствие договора привело к тому, что объем торговли был минимален. 
В период с 1933 по 1936 г. в сборнике есть только общая информация о по-
ставках без разбивки на категории продуктов: в 1933 г. – 33 тыс. руб., 1934 г. – 
38 тыс. руб., в 1935 г. – 178 тыс. руб. В 1936 г. экспорт упал до 5 тыс. руб. и за-
тем полностью прекратился. Уместно предположить, что  сворачивание тор-
говых связей с Португалией связано с гражданской войной в соседней Испа-
нии: Лиссабон поддержал мятежных генералов [Damião 2005], выступивших 
против правительства Второй республики, на сторону которой встала Москва. 
В результате к концу 1930‑х годов прервалась и та тонкая нить, которая связы-
вала две страны. Начавшаяся в 1939 г. Вторая мировая война сделала невоз-
можными какие‑либо двусторонние отношения. Советско-португальские связи 
начали восстанавливаться лишь после окончания мирового конфликта.
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